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I t a l i a n  T  a l o u d e l l i n e n  R a p p e u t u m i n e n
(Manchester Guardianista)

ON perin vaikea saada täsmällisiä tietoja 
diktatuurin alaisten maiden finanssiaa- 
lisesta asemasta. Tilejä ei tarkasteta, 

]>a rl a m entt aa r i s e t tavat ovat kaikki hyljättyjä 
ja  sensuroituun lehdistöön ei voi luottaa. Mitä 
kuitenkin voidaan varmuudella sanoa, on se, 
että diktaattorius on finanssiaalisesti aina 
kehnoa. Kaikkialla saamme samat todisteet.

Espanjassa on Primo de Riviera onnistunut 
hallituskustannuksia lisäämään 3,000,000,000 
pesetasta v. 1923 ylös 4,414,000,000 pesetaan v.

1928. Toisessa asiassa onnistunut vielä pa
remmin ; valtaan astuessaan oli Espanjan 
yleisvelka 9,339 milj. pesetaa ja  v. 1928 se oli 
jo 19,286 milj. pesetaa; lyhyesti sanoen onnis
tunut enemmän kuin kertaamaan velan — te
kemään velkaa viidessä vuodessa .enemmän 
kuin edeltäjänsä tekivät vuosisadoissa. (Mah
dottomana tehtäväänsä erotettiin Primo de Ri
viera virastaan tammik. 28 p. 1930, ollen viras
sa yli 6 v. — Toim.)

Italian fascismi on ankarin ja  tyrannimaisin
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diktaattorius maailmassa. Kaikenlaisen kansa- 
laisvaupanden poistaminen on aiheuttanut sy
vällisen taloudellisen lamaannuksen; vähen
nystä kaikessa sisääntulossa, palkkojen yleinen 
alennus ja suuret tuotannolliset vaikeudet jo
ka alalla.

Suuria tappioita
Virallinen lehdistö usk ottaa, että fascismi 

otti olijat suurten finanssiaaiisten tappioiden 
tapahtuessa ja on niistä vapautunut. Tätä 
valhetta tukemaan käytetään hävytöntä ver
tailun sotkemista. Sotakustannuksia ei pidetä 
erillään varsinaisista menoista. Todellisesti 
fascismi tuli valtaan silloin, kun Italia oli fi- 
nanssiaalisesti menossa parempaan, taloudelli
nen tilanne yleisesti oli perin toivorikas. Fas
cismi ei ole kyennyt muuta kuin pahentamaan 
rahallista asemaa ja militaristisissa sekä impe
rialistisissa pyrkimyksissään on fascismi saat
tanut talouselämän suureen vaaraan.

V. 1929 osoittaa yhtä suurta tappiota kuin 
1928. Viidessä vuodessa, 1923—1928, on tap
pio kasvanut Englannin punnissa laskien 140,- 
000,000 :sta 250,000,000 :een. Italia on siirty
nyt tänä aikana velkojan asemasta velotan 
asemaan. Kauppalaivasto on menossa vakavan 
kriisin lävitse. Tulot siitä merkitsevät varsin 
vähän. Menneisyydessä oli Italialla parikin 
hyvää tulolähdettä, jotka nyt ovat kuivuneet 
mitättömiin. Toinen näistä oli italialaisten siir
tolaisten jatkuva rahanlähetys ja  toinen ulko
maisten matkailijoiden vuotuinen rahantu-onti 
Italiaan. Jälkimmäisessä suhteessa ovat tulot 
vähenneet 40 pros., edellisessä vielä enemmän. 
Missä ennen Italiassa vieraili 10 0  kapitalistia, 
tuottaen, sanokaamme miljoonan dollaria ke
sässä, siellä nyt vierailee noin 60, jotka eivät 
tuota läheskään kuuttasataatnhatta dollaria, 
jolta olisi suhteellinen vähennys vieraili jäin 
vähennykseen nähden. Ulkomaalaiset eivät 
enään löydä iloa fascistimaasta.

Ulkomailla lasketaan olevan italialaisia ny
kyään yli 9,000,000. Vuonna 1923, siis vuosi 
jälkeen faseismin valtaan nousun, poistui Ita
liasta 391,000 henkilöä ja  ulkomailta palasi ko
timaahan 151,000, tehden 240,000 vähennyk
sen. V. 1928 poistui maasta 171,000 ja palasi
147,000, vähennys ollen 24,000. Siirtolaisuus 
on siis jotakuinkin loppunut. J a  'rahan tulo 
siirtolaisilta maahan on myös loppumassa. V.

1925 lähettivät siirtolaiset maahan 787,000,000 
liiraa postisäästöpankkeihin ja  samana vuon
na vetivät säästö jään pois ulkomaille lähetet
täväksi 548,00,000 liiraa; v. 1928 siirtolaiset lä
hettivät kotimaisiin pankkeihin 217,000,000 lii
raa ja  vetivät ulkomaille lähetettäväksi 616,- 
000,000.

Huolimatta kahden siirtolaisten keskuudessa 
jakamatonta luottoa nauttivan pankin Banco 
di Napolin ja Vanco d'Italian vakuutuksista, 
että liiran arvo on vakiinnutettu, kiirehtivät 
Yhdysvalloissa olevat italialaiset, mikäli mah
dollista, vetämään rahojaan pois kotimaan 
pankeista. Postisäästöpankista, joka on f  as
eistit! ali ituksen kontrollissa, on ulkomaalla ole
van melkein mahdoton saada säästäjään. Ylei
sesti tiedetään että vain pieni prosentti ulko
mailla olevista italialaisista on fascistihallituk
sen kannalla, suuren suuri enemmistö kiroaa 
Mussolinia Italian kansan kuristajana ja näl- 
kiinnyttäjänä, ollen siinä uskossa, että liiran 
arvo tulee jonain päivänä laskemaan mitättö
män pieneen.

Kotimaiset rikkaat italialaiset sijoittavat sä
lää pääomiaan ulk oinaille samasta syystä ja 
useita heistä on tästä teostaan joutunut mak
samaan suuria sakkojakin. Tämä kuitenkin 
vain pahentaa tilannetta, sillä yksinkertainen 
kansa käsittää, että vakavaraisella perustalla 
olevan hallituksen ei tarvitse pakkokeinoin 
yrittää pitää pääomia maassa, että sellainen 
menettely on ominaista vain horjuvalla perus
talla olevalle, jolta luotto alkaa tyyten loppua. 
Kainojen saanti f  as c i sti li ai 1 ituksel 1 e alkaakin 
olla mahdotonta ja  uudet lainat, vaikka niitä 
saataisikin, eivät pelastaisi tilannetta, pikem
min päinvastoin sallisivat sen vain kehittyvän 
yhä enemmän rappiolle.

Tuhlaus ja hyödytön kulutus.
Pysyäkseen vallassa on fascisti-diktaatto- 

riuden listättävä yleisiä menoja, pystytettävä 
ja  kannatettava hyödyttömiä laitoksia ja  viih
dytettävä suuria tyytymättömiä massajoukko- 
ja. Valtiorabasto on selvittämätön arvoitus. 
Ylijäämää ilmoitetaan siinä, niissä tappio on 
mitä vakavin, vaikkakin tyhmillä naamioilla 
peitettynä. Ei ole oikeastaan olemassakaan 
mitään valtioraliastoa, koska hallituksella on 
oikeus tehdä mitä haluaa antamalla määräyk
siä. Ulkopuolella varsinaisten valtioin enojen



M A A L I S K U U ,  1 Ö 3 O 27

on suur e mm o is ia menoja, joista ei valtion ra
hasto-asioissa pidetä tiliä.

Virallisessa fascistien asiakirjassakin, osoi
tettu Mussolinin “ seitsemän Mussolinin’ 1 ka- 
pinetille, todistetaan suoranaisiin sotilaallisiin 
menoihin käytetyn enemmän kuin kaksi ker
taa se summa vv, 1927—8 kuin kuin vv. 1922-
3. Lukuunottamatta armeijaa, sotalaivastoa ja 
lentokoneosastoa sotaväessä, on Italiassa kuu
si erikoista militaristista järjestöä faseisinin 
vallan tukemiseksi, joista johtavin on täsmäl
leen samanlainen, raa !immasta ja  sivistymät- 
töniimmästä kansanaineksesta kokoonpantu 
kuin oli Pohjois-Europassa olevan Suomi nimi
sen maan Valkokaarti v. 1918. Poliisikustan- 
nukset Italiassa ovat kolme kertaa uiin suuret 
kuin Ranskassa, vaikka itse Italian väkiluku 
ilman alusmaitaan on alle 40 milj. ja  Ranskan 
vähää vaille 42 milj.

Italian ylelisvelan korko vv. 1922-3 oli 4,-
134.000. 000 liiraa ja  vv. 1927-8 se oli jo 4,674,- 
000,0 0 0 ; valtion laitosten ja  niiden palvelijoi
den kustannus oli vastaavina vuosina 3,558,- 
000,000 ja  4,376,000,000 liiraa; eläkkeisiin 
(Mussolini on erottanut kaikki kyvykkäät vir
kailijat, tehdäkseen tilaa uskollisille fascisteil- 
le) vastaavasti 359,000,000 ja 753,000,090 lii
raa hallitusviroissa olleille ja 3,257,000,000 ja
4.745.000. 000 siviilipalveluksessa olleille j.n.e. 
Alusmaakustannukset ovat nousseet siksi suu
riksi, että ne tekevät $250 jokaista Italian asu
kasta kohden, siihen luettuna miehet, naiset ja 
lapsetkin.

Hirveätä tuhlausta
Paikallishallituksissa tämä tuhlaus saavut

taa aivan hirvittävän suhteen. Kaikki “ po- 
destat” , fascisti-kaartilaiset, tuhlaavat mitä 
haluavat. Hälyyttävä melu syntyi äskettäin 
siitä, kun Milanin kaupunki sai Amerikasta 
$30,000,000 lainan ja  se kulutettiin lyhyessä 
ajassa pelkkään tuhlaukseen. Lasketaan, et
tä fasciistihallituksen aikana on paikallishalli
tusten menot kohonneet vähemmästä kuin 4,- 
000 ,000,000 :sta liirasta yli 8 ,000,000,000 :n lii
raan. Jokaisen suuremman kaupungin bud
jetti osoittaa huomattavan suuria tappioita 
vuosittain ja  pikkukaupungeissa ovat tappiot 
suhteellisesti vieläkin h irvittävammat.

Paljon puhutaan verojen alentamisesta, mut
ta tiihänmennessä ovat ne säännöllisesti nous

seet jälkeen v. 1922. Hallitus tekee, mitä se 
haluaa ja se haluaa rahaa. Se pettää väestöä 
säästöpolitiikallakin. Jokainen pienempikin 
kauppias on pakoitettu asettamaan määrätyn 
rahasumman takaukseen. Miksi? Summa vaa
ditaan siltä varalta, että veronkantajat mah
dollisesti erehtyisivät. Tämä on maailmassa 
jotain uutta. Asuintalojen vuokraajien on 
maksettava vuokransa postivirastoon ja  hal
litus käyttää tämän rahan miten haluaa. Äs
kettäin antoi hallitus Vatikaanille biljoonan 
liiraa 5 pros. tuottavista valtiovelka-osakkeis
ta. Tämä summa otettiin sellaisesta rahastos
ta, jota nimitetään Cassa Depositi e Prestiti, 
ollen sijoittajien rahasto, johon sijoitetut ra-

M ussolinin Ihanne

liat maksetaan takaisin sijoittajille kymmenen 
vuoden kuluttua. Tämänlaisia siirtoja teh
dään yksi toistaan julkeampia jokainen päivä.

Fascismin täytyy tuhlata perin hävyttömäs
ti; ei ainoastaan sen suureen militariseen ko
neistoon, yhä paisuvaan poliisi-armeijaan, 
kuuteen raakalaisista muodostettuun fascisti- 
miliisi-osastoon, mutta myös tuhansia miljoo
nia liiroja ulkomailla tehtävään propagan
daan. Paljastuksia on tästä tehty m.m. Yh
dysvalloissa ilmestyvässä Harper s Magazine 
nimisessä julkaisussa, miten Italia käyttää sa
tumaisia summia Itävallassa, Unkarissa ja 
yleensä Balkanin maissa. Albaniassa m. m. 
ovat fascistit tuhlanneet 60,000,000 puntaa, pi
tääkseen sen militaarisen koneiston fascistien 
ystävänä ja  liittolaisena.
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Jokainen ilmiö Italian taloudellisessa tilan
teessa, osoittaa oltavan vakavassa asemassa. 
Keinotekoiset menettelyt todellisten teollisuus- 
y.m. tilastojen tuhoamiseksi ovat jatkuvasti 
Käytännössä tulipalojen y.m. temppujen kaut
ta; tuotannon lasku ja  pankkikeikaukset ta
pahtuvat jatkuvasti, ollen vakavia osoituksia 
tilanteesta. J a  mitä kurjemmaksi tilanne 
yleensä käy, sitä ankarammin tukahuttaa fas- 
cistihallitus kaikki pienimmätkin protestit, ki

ristäen sensuuria ja  tappaen kaiken aloteky- 
vyn ei yksin tuotannollisilta tekijöiltä, mutta 
myös tieteen ja  taiteen aloilta, saastuttaen jo 
pienten lasten mielet alkeiskouluissa kurjan 
fascisti-ditotaafctoriuden ahtailla ja  tyranni
maisilla opeilla, joille kaikelle katoolinen us
konto, korkeimmasta pyhimyksestä pienim- 
pään liperikaulukseen asti, antavat suosiolli
sen apunsa; Mussolini vuorostansa nuoleskel
len heidän varpaitaan ja  lahjotellen heille mil
joonia.

E i  V o i n u t  P a s t o r i k a a n  A u t t a a
K ir j . T — n .

P IIT I B E L T O N  o l i  s u o r in u t  i t s e n s ä  etu p orb ai- 
d eu  k ä s ip u u lle , is tu e n  s i in ä  le v o llis e n a . H ä 
nen. a ja tu k s e n s a  k ie r te l iv ä t  s i e l lä  ja  tä ä llä ,  

k o sk a  e i  o l lu t  m itä ä n  e r ik o is ta  m ie t t im is tä . E i  
ihan m itä ä n  e r ik o is ta  k a iv a n n o t , v a ik k a  t u l i  s e l 
la in e n  a a t o s  m ie le e n , e t tä  m ite n  ih m e e l l is tä  s e  
o l is i ,  jo s  tu o h o n  jo h o n k in  k a d u n  k u lm a a n  jo k u  p e
r u s ta is i  jo n k u n  l i ik k e e n  n ä in  h il ja is e n a  a ik a n a . S e  
a ja tu s  h ä n tä  it se ä k in  n a u r a tt i .

S iin ä  e tu p o r ta a lla  o l i  v a im o lla  e r ä s  h u o n e k a lu ,  
j o ta  h ä n  n im it t i  '" p o o r tsv in k ik si” , jo k a  ta r k o itt i  
r iip p u k s in u a . H än  tä y t t i  k e in u n , s i l lä  h ä n e e n  o li  
m e n n y t h u o m a tta v a  m ä ä rä  -rav in toa  e lä m ä n sä  ta i
p a le e lla .  S e n y t  o l i  P i i t i l l e  s a m a n  te k e v ä , s i l lä  
h ä n  ta p a s i k e r to a k in  p itä v ä n sä  l ih a v a h k o is ta  a k o is 
ta  e n e m m ä n  k u in  la ih o is ta . -M äärä s e  “ ka-untaa”  
en e m p i k u in  la a tu , ta p a s i  P i i t i  sa n o a .

“J a a , m u tta  e tk ö s  s e  o l lu t  tä n ä ä n , k u n  n iid e n  
p ia n o m ie s te n  p it i t u l la ,” s a n o i  P i i t i  B e lto n ,  r ik 
k o e n  s e n  h i l ja is e n  n a r ln a -h a m n o o n ia n , j-o-ka v a i
m o n sa  " p o o r ts -v in k is tä ”  lä h t i.

“ N iin h ä n  se  a g e n t t i  s a n o i ,” v a s ta s i  v a im o  B e l
ton . “ M u tta  k u n  m in ä  s i l l e  to k a s in  m u u ta m a n  
v a k a v a n  sa n a n , e i  s e  s a n o n u t  n iin  e ik ä  n ä in , lä h t i  
■ vain m a tk o ih in sa .”

'“O lim p a  ä s k e n  n ä k e v in ä n ik in  “ r o k su n ” a ja v a n  
■ tuon s i l la n  y l i , ” tu u m a ili  P i i t i .

‘"Niitä n e  v o iv a t  o l la ,"  t u l i  v a im o lta  le v o ll is e s t i .  
A ik a  v a s ta s i  o ta k s u m iin  ja  k u o r m a -a u to  k ä ä n ty i  

lä h e is e s tä  k a d u n  k u lm a s ta , p y sä h ty e n  B e lto n  ta lo n  
e te e n . A u to s ta  v a la h t i  e n s in  p itk ä , la ih a h k o  .m ies  
Ja s it te n  ly h y t  Ja v e r r a tta in  p a k su  v a a le a tu k k a in e n  
m ies . P itk ä  m ie s  p is t i  k ä te n s ä  ta s k u u n s a , o t t i  s i e l 

tä  p a p e r in  ja  “k y sy i p o r ta illa  is tu v ilta :  “ E ik ö  tä m ä  
o le  P i i t i  B e lto n  a s u m u s ? ”

“ O ik e a ssa  o le t t e ,  P i i t i  B e lto n  a s u n to  o n , v a ik k a  
e i  o m a , m u tta  -asunto, k u n  a s u n t o ,” v a s ta s i  P i i t i ,  
l is ä te n , e t tä  “T ä s s ä  s i t ä  o n  o le i l t u .”

P itk ä  m ie s  ta a s  k a ts o i p a p er ia , p a n i sen  ta sk u u n 
sa  ja  k y sy i:  “ O n k o  t e i l lä  p ia n o a ? ”

“ O m pa t ie te n k in  m e il lä  p ia n o ,"  v a s ta s i  v a im o  
B e lto n  " v in k is tä ” , a n ta e n  s e n  p y sä h ty ä  h e ilu m a s 
ta  Ja so ito s ta a n .

“(No, m e o le m m e  t u l le e t  s i t ä  h a k e m a a n ,” s e l i t t i  
ta a s  -pitkä m ie s .

'“■ Se o n  tu o l la  h u o n e e s s a ,” sa n o i P iit i .  “ O lis im 
m e  s e n  p itä n e e tk in , m u tta  n ä y ttä ä  o le v a n  l i ia n  h i l 
j a is e t  a ja t .  J a  s e  te id ä n  p o m o n n e k in  n ä k y y  o le v a n  
s a n a n s a  -m itta in en .”

“M in ä  a n n o in  s i l l e  m u u ta m a n  v a k a v a n  sa n a n  
tä ä l lä ,” v a k u u tte l i  v a im o  B e lto n .

“T ie d ä t te k ö ,” puihui ly h y t  m ies , “o le n  a ja te l lu t  
s a n o a  h ä n e l le  jo n a in  p ä iv ä n ä  itse k in . E ik ä  s e l la i 
n en  « ik e in  n a is e n  te h tä v ä n ä  o le k a a n , m itä  m iu ä  
o le n  a ik o n u t  s a n o a  ja  te h d ä .”

M N o , m e n k ä ä  n y t  s is ä ä n  Ja  ly k ä tk ä ä  s e  v u o d e  
s iv u u n  ja  a u tta k a a  itse ä n n e . H u u len  e t tä  s e  p ia n o  
o n  h y v ä ss ä  k u n n o ss a ,”  k e h o it te l i  P i i t i .

“ISiln-ä tu o lis s a  o n  r ik k in ä in e n  j a lk a ,” sa n o i v a i
m o  B e lto n , n o u s te n  su u r e n  r u u m iin sa  k a n s s a  “v in 
k is t ä ” . “ M inä e n  n y t  m u is ta  m ite n  s e  s ä r k y i.” 

“ J o s  t e  I s tu it te  s i ih e n ,”  s a n o i ly h y t  m ie s  a u t ta 
v a s t i .

V a im o  H e ito n  k a ts o i  h ä n e e n  ja  —  n ä k i h ä n et.  
“ E n  is tu n u t,"  t u l i  n a v a k a s ti . “ M inä h e it in  s e n  jo 
ta k in  ta i jo ta k u ta  v a s te n , e t t ä  s e  s ä r k y i.”


